ԱՐՁԱՆԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ

«Համագործակցության մեջ չմտնող պետությունների հետ Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների սահմանների անցման կետերում սահմանային հսկողության ոլորտում սահմանապահ զորքերի համագործակցության մասին» 1998թ. նոյեմբերի 25-ի համաձայնագրում փոփոխություններ և լրացումներ կատարելու մասին
«Համագործակցության մեջ չմտնող պետությունների հետ Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների սահմանների անցման կետերում սահմանային հսկողության ոլորտում սահմանապահ զորքերի համագործակցության մասին» 1998թ. նոյեմբերի 25-ի համաձայանագրի (այսուհետ` Համաձայնագիր) մասնակից պետությունների կառավարությունները, այսուհետ` Կողմերը,
Համաձայնագրի առավել արդյունավետ իրականացման նպատակով,
ելնելով` սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի կեղծման նշանների բացահայտման գործում համագործակցության անհրաժեշտությունից,
ճանաչելով` սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի քննության գործում փորձագետների (մասնագետների) միջև արհեստավարժ համագործակցության ապահովման փոխադարձ հետաքրքրությունը,

համաձայնեցին ներքոհիշյալի մասին.

Հոդված 1
1. Համաձայնագրի նախաբանի առաջին պարբերությունը շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ`

«Անկախ Պետությունների Համագործակցության մասնակից պետությունների կառավարությունները,  այսուհետ`  Կողմեր»:

2. Համաձայնագրի 1-ին հոդվածը երկրորդ պարբերությունից հետո լրացնել հետևյալ բովանդակության պարբերություններով`

«սահմանային գերատեսչություններ» – սույն Համաձայանագրի մասնակից պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան իրենց պետական սահմանների պաշտպանության ու պահպանման գործառույթներ իրականացնող պետական կառույցներ.      

«լիազորված մարմիններ» – սույն Համաձայնագրի իրականացման հարցերի լուծման  համար լիազորված պետական իշխանության մարմիններ.

երրորդ, չորրորդ, հինգերորդ, վեցերորդ և յոթերորդ պարբերությունները համարել հինգերորդ, վեցերորդ, յոթերորդ, ութերորդ և իններորդ պարբերություններին համապատասխան:    

3. Համաձայնագրի ամբողջ տեքստում «Կողմերի սահմաններում»  բառերը փոխարինել «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների սահմաններում» բառերով, «Կողմերի քաղաքացիներ» բառերը` «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների քաղաքացիներ   բառերով», «Կողմերի տարածքներ» բառերը` «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների տարածքներ» բառերով, «Կողմերի սահմանային գերատեսչություններ» բառերը` «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների սահմանային գերատեսչություններ» բառերով, «Կողմերի անցման կետերում» բառերը` «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների անցման կետերում» բառերով:

4. Համաձայնագրի 4-րդ հոդվածի «մաքսանենգության» բառից հետո լրացնել «մարդկանց առևտրի» բառերով, իսկ «նրանց տարածք» բառերը փոխարինել «սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների տարածքներ» բառերով:

5. Համաձայնագիրը լրացնել հետևյալ բովանդակության 4.1 հոդվածով`

«Հոդված 4.1

Կողմերը սահմանում են (համաձայնեցնում են)  սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի մասին տեղեկատվական տվյալների փոխանակման կարգը` նրանց կեղծման բացահայտված  հատկանիշներով:

Այդ կապակցությամբ նրանք իրականցնելու են փոխգործակցություն  հետևյալ ուղղություններով`

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի կեղծման բացահայտման ուղղությամբ համաձայնեցված միջոցառումների անցկացում.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի կեղծման բացահայտման հարցերում փորձի փոխանակման ուղղությամբ համատեղ դասընթացների, աշխատանքային հանդիպումների մասնակցություն.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող կեղծ փաստաթղթերի բացահայտման վերաբերյալ ուսումնամեթոդական գրականության փոխանակում. 

սահմանային վերահսկողության մասնագետների նախապատրաստման ու ուսուցման ոլորտում փորձի փոխանակում.

սահմանային վերահսկողության ժամանակակից ծրագրային-տեխնիկական միջոցներով սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների անցակետերի  զինմանն աջակցում»:

6. Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի չորրորդ պարբերությունը շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ`

«սահմանով` կեղծ (անվավեր) փաստաթղթով ապօրինի միգրանտների, զենքի, թմրամիջոցների ու այլ մաքսանենգ առարկաների  փոխադրման նոր և հնարավոր տարանցման ուղիների վերաբերյալ»: 

7. Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածը յոթերորդ պարբերությունից հետո լրացնել հետևյալ բովանդակության պարբերություններով`

«սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի օրինակների, սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների տարածք մուտքի, կացության ու ելքի համար փաստաթղթերի ձևերի ու պահանջների փոփոխությունների, նրանց պաշտպանության  եղանակների  վերաբերյալ.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի կեղծման եղանակների ու մեթոդների վերաբերյալ` նրանց առանձնահատկությունների նկարագրմամբ.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող կեղծ  փաստաթղթերի  բացահայտման ժամանակակից սկզբունքների ու մեթոդների վերաբերյալ.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի  ստուգման իրականացման համար լիազորված մարմինների կողմից կիրառվող սահմանային վերահսկողության ծրագրային-տեխնիկական միջոցների ու նրանց կիրառման մեթոդիկայի վերաբերյալ.

սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի  ստուգման լաբորատորիաների  (աշխատավայրերի)  զինման վերաբերյալ».

ութերորդ և իններորդ պարբերությունները համարել տասներեքերորդ և տասնչորսերորդ պարբերություններին համապատասխան:

8. Համաձայնագիրը լրացնել հետևյալ բովանդակության 7.1  հոդվածով`

«Հոդված 7.1

Կողմերը լիազորված մարմինների միջոցով իրականացնում են համագործակցություն սահմանահատման ժամանակ օգտագործվող փաստաթղթերի կեղծման հատկանիշների բացահայտման գործում` սույն Համաձայնագրին, այլ կիրառող միջազգային պայմանագրերին ու սույն Համաձայնագրի մասնակից պետությունների օրենսդությանը համապատասխան:

Կողմերից յուրաքանչյուրը ավանդապահի միջոցով տեղեկացնում է մյուս Կողմերին լիազորված մարմինների վերաբերյալ:

Լիազորված մարմինները, ազգային օրենսդրությանը համապատասխան,  ինքնուրույն կրում են այն ծախսերը, որոնք կարող են ծագել սույն Համաձայնագրի կատարման ընթացքում, եթե այլ  որոշում չընդունվի»:

Հոդված 2
Սույն Արձանագրությունն ուժի մեջ է մտնում այն ստորագրած Կողմերի՝ ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացա​կար​գերի կատարման մասին երրորդ գրավոր ծանուցումն ավանդապահի  ստանալու օրվանից  30 օր հետո:
Այն Կողմերի համար, որոնք ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ են կատարել, սույն Արձանագրությունն ուժի մեջ է մտնում համապատասխան փաստա​թղթերն ավանդապահի ստանալու օրվանից 30 օր հետո:
Հոդված 3
Սույն Արձանագրության ուժի մեջ մտնելուց հետո բաց է ԱՊՀ յուրաքանչյուր մաս​նա​կից պետության միանալու համար՝ այդ մասին համապատասխան փաստաթուղթը ավանդապահին փոխանցելու միջոցով:

Միացող պետության համար Արձանագրությունն ուժի մեջ է մտնում միանալու մասին փաստաթուղթն ավանդապահի ստանալու օրվանից 30 օր հետո:

Կատարված է Սանկտ-Պետերբուրգ քաղաքում 2010թ. մայիսի 21-ին, ռուսերեն, մեկ բնօրինակով:  Բնօրինակը պահվում է Անկախ Պետությունների Համագոր​ծակցութ​յան գործադիր կոմիտեում, որը դրա վավերացված օրինակը կուղարկի սույն Արձանագրությունն ստորագրած յուրաքանչյուր պետության:
Արձանագրությունը Հայաստանի Հանրապետության համար ուժի մեջ է մտել 2014թ. դեկտեմբերի 27-ին:
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